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     Ïयादातर वचन अंĒेजी कȧ ͩकंÊस जेàस वश[न कȧ बाईबल से ͧलए गए हɇ। 
  
ͪपछले पाठ मɅ हमने "Đूस का रहèय" देखा और Ĥभ ुयीश ुने यूहÛना 12:32 वचनɉ मɅ 
जो कहा था उसका मतलब समझा ͩक "सब को अपने पास खीचूँगा", इसका मतलब है 
"छुड़ौती"--"ͩकसी के बराबर समतुãय कȧमत"। िजसे देने के ͧलए Ĥभ ुयीश ुआये थे। 
इसके बारे मɅ उÛहɉने इन वचनɉ मɅ बताया भी है -- 
मरकुस 10:45 …“पर इसͧलये आया, ͩक आप सेवा टहल करे, और बहु तɉ कȧ छुड़ौती के 
ͧलये अपना Ĥाण दे”॥ 

   कृपया अपनी बाईबल के हर एक वचन को Úयान से और पूरȣ तरह से पढ़Ʌ। 
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और इस वचन मɅ “बहु तɉ” का मतलब है पूरȣ मानवजाǓत िजसे हमने इन वचनɉ मɅ देखा 
-- 
1 तीमुͬथयुस 2:5, 6 “Èयɉͩक परमेæवर एक हȣ है: और परमेæवर और मनुçयɉ के बीच 
मɅ भी एक हȣ ǒबचवई है, अथा[त मसीह यीश ुजो मनुçय है। िजस ने अपने आप को सब 
के छुटकारे के दाम मɅ दे Ǒदया”…। 
 
 
 
 
 
 
            ये बात हमने बहु त èपçट Ǿप से इन वचनɉ मɅ पढ़ लȣ थी – 
 
1 कुǐरिÛथयɉ 15:21, 22 “Èयɉͩक जब मनुçय के ɮवारा म×ृयु आई; तो मनुçय हȣ के 
ɮवारा मरे हुओ ंका पुनǽ×थान भी आया। और जैसे आदम मɅ सब मरते हɇ, वैसा हȣ 
मसीह मɅ सब िजलाए जाएंगे” 
 

 हाँ! ͪपछले पाठ मɅ हमने छुड़ौती के दाम के बारे मɅ गहराई से पढ़ा था िजसे यीश ु
ने Ǒदया… लेͩकन आज हम छुड़ौती के पǐरणामɉ के बारे मɅ पढ़Ʌ गे… या दसूरे शÞदɉ मɅ हम 
"छुड़ौती के कायɟ" के बारे मɅ पढ़Ʌ गे। 
हा!ँ एक मनुçय आदम से पूरȣ मानवजाǓत पर म×ृयुदÖड आ गया लेͩकन “दसूरे आदम” 
के बͧलदान के ɮवारा, जो कȧ दसूरा पǐरपूण[ मनुçय था, उसके ɮवारा पूरȣ मानवजाǓत को 
म×ृयु से छुटकारा ͧमल गया और अब उÛहɅ ͩफर से जीने का हक़ है िजसे हम इन वचनɉ 
मɅ पढ़ते हɇ – 
                                       
     1 कुǐरिÛथयɉ 15:22 …“वैसा हȣ मसीह मɅ सब िजलाए जाएंगे”। 
 
 
      
    

 हाँ! यह "छुड़ौती" या बराबर का समतुãय मूãय एक मनुçय "आदम" के ͧलए 
था --िजसके ɮवारा पूरȣ मानवजाǓत ने ͪवरासत मɅ म×ृयुदÖड पाया था!!  
 

        इसी को एक के ͧलए एक का ͧसƨाÛत कहते हɇ। 
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             आइये हम देखɅ ͩक यह ͧसƨाÛत कैसे काय[ करता है? 
                इसके बारे मɅ हम इन वचनɉ मɅ पढ़ते हɇ –- 
इĦाǓनयɉ 7:9, 10 “तो हम यह भी कह सकते हɇ, ͩक लेवी ने भी, जो दसवा ंअंश लेता है, 
अĦाहम के ɮवारा दसवां अंश Ǒदया। Èयɉͩक िजस समय मͧलͩकͧसदक ने उसके ͪपता से 
भɅट कȧ, उस समय यह अपने ͪपता कȧ देह मɅ था” 
 

                        इसका Èया मतलब है?  
लेवी याकूब के बारह पुğɉ मɅ से एक पुğ था। याकूब इसाक का पुğ था और इसाक 
अĦाहम का पुğ था।  
                हा!ँ लेवी अĦाहम का बड़ा परपोता था!  
यहा ँलेवी के बारे मɅ कुछ ख़ास था! वह लेवी जाǓतयɉ का ͪपता था --िजÛहɅ तàब ूमɅ 
परमेæवर कȧ सेवा करने के ͧलए चुना गया था और िजनका इİाएͧलयɉ के देश मɅ कोई 
भाग न था।  
 

इसͧलए ऐसा था ͩक लेवी जाǓत के लोग बाͩक कȧ 11 जाǓतयɉ से 1/10 या 
दशमांश पाते थे। लेवी ने खुद कभी भी दसवाँ अंश नहȣ ंǑदया था बिãक हमेशा दसवा ँ
अंश केवल ͧलया था!   
 
लेͩकन इस वचन मɅ हम यह देखते हɇ ͩक Ĥेǐरत पौलुस यह कह रहे हɇ ͩक जब अĦाहम 
ने मͧलͩकͧसदक को "दसवा ँअंश" Ǒदया, तो हम ये कह भी सकते हɇ ͩक लेवी ने भी जो 
अभी तक जÛमा हȣ नहȣ ंथा, जो ͩक अĦाहम कȧ देह मɅ था, उसने भी दसवा ँअंश Ǒदया!! 
 
 
 
 
         
इसी तरह, “आदम मɅ” पूरȣ मानवजाती को पाप मɅ ͬगना जाता है और वे म×ृयुदÖड मɅ 
आते हɇ, वे जो अभी तक नहȣ ंजÛमे हɇ, वे “आदम कȧ देह मɅ” थे अदन कȧ वाǑटका मɅ 

 यहȣ है… “एक के ͧलए एक” का ͧसƨाÛत!!   
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जब आदम ने पाप ͩकया था, लेͩकन जब छुटकारे के दाम मɅ आदम के ͧलए छुड़ौती दȣ 
गई, तो उसके साथ-साथ पूरȣ मानवजाǓत को भी छुटकारा ͧमल गया उस पाप और 
म×ृयुदÖड से जो ͩक आदम पर आया था।  
             …िजसे पूरȣ मानवजाǓत ने ͪवरासत मɅ पाया था।  
यहȣ परमेæवर कȧ महान Ǒदåय योजना है पूरȣ मानवजाǓत के ͧलए िजसे अब हम देखɅगे। 
आइये इस योजना के बारे मɅ हम इन वचनɉ मɅ पढ़Ʌ – 
 
रोͧमयɉ 8:20, 21 “Èयɉͩक सिृçट अपनी इÍछा से नहȣ ंपर आधीन करने वाले कȧ ओर से 
åयथ[ता के आधीन इस आशा से कȧ गई। ͩक सिृçट भी आप हȣ ͪवनाश के दास×व से 
छुटकारा पाकर, परमेæवर कȧ सÛतानɉ कȧ मǑहमा कȧ èवतंğता ĤाÜत करेगी”। 
 

                  इस वचन का Èया मतलब है?  
    िजस Ĥकार कȧ भाषा मɅ यह वचन ͧलखा गया है, कुछ अटपटा सा लगता है।  
 
     आइये हम ͩफर से इस वचन को पढ़Ʌ और समझने कȧ कोͧशश करɅ – 
  
रोͧमयɉ 8:20 “Èयɉͩक सिृçट अपनी इÍछा से नहȣ ंपर आधीन करने वाले कȧ ओर से 
åयथ[ता के आधीन इस आशा से कȧ गई” 
                      

              हा,ँ इस वचन मɅ “सिृçट” का मतलब है, पूरȣ मानवजाǓत।   

उÛहɅ “åयथ[ता के आधीन” ͩकया गया था, या दसूरे शÞदɉ मɅ उÛहɉने पाप और 
म×ृयुदÖड को ͪवरासत मɅ पाया है।   

ये “अपनी इÍछा से नहȣ”ं हुआ इसका मतलब यह है ͩक हर एक मनुçय को इस 
मामले मɅ åयिÈतगत पसÛद नहȣ ंदȣ गई थी और न हȣ उनसे Ǔनजी तौर पे कोई सलाह 
कȧ गई थी।  

ऐसा “उनके ɮवारा” याǓन परमेæवर ने खुद अपनी योजना के अÛतग[त ͩकया था।            
ये वचन उस समय को दशा[ता है जब ͩक "आदम मɅ सब मरते हɇ"। 

कोई यह पूछ सकता है—“ͩक Èया परमेæवर के ͧलए ऐसा करना ठȤक है या 
Ûयायपूण[ है”? 



Đूस का रहèय --भाग 2   पाठ – 3                                                      5 
 

तेरा वचन स×य है  तेरा वचन स×य है  तेरा वचन स×य है  
For more studies on other subjects Contact: Christ Kingdom E-mail: 

thekingdomgospel2874@gmail.com 
 
 

हकȧकत मɅ अÈसर ऐसा होता है ͩक माता ͪपता बÍचे के जÛम लेने से पहले हȣ उसकȧ 
èकूल, कैǐरयर, Ĥͧश¢ण, आǑद कȧ योजना बनाते हɇ, अपने बÍचे कȧ पसÛद पूछे बगैर!!     
--सभी माता ͪपता अÍछे इरादɉ से ऐसा करते हɇ।  

ऐसा हȣ परमेæवर के साथ भी है जो ͩक पूरȣ सिृçट के “ͪपता” हɇ, जैसा ͩक हम 
वचनɉ मɅ पढ़ते हɇ-- 
इͩफͧसयɉ 3:14, 15 “मɇ इसी कारण उस ͪपता के सामने घुटने टेकता हू,ं िजस से èवग[ 
और पØृवी पर, हर एक घराने का नाम रखा जाता है”। 
 
    हा!ँ परमेæवर के पास भी अपने मानवीय बÍचɉ के ͧलए अदभुत योजना है!  
 
       आइये हम इस योजना के बारे मɅ आगे के वचनɉ मɅ पढ़ते हɇ –  
 
रोͧमयɉ 8:21 “ͩक सिृçट भी आप हȣ ͪवनाश के दास×व से छुटकारा पाकर, परमेæवर कȧ 
सÛतानɉ कȧ मǑहमा कȧ èवतंğता ĤाÜत करेगी”। 
 
         जी हाँ! यह छुटकारा Đूस पर के छुड़ौती के बͧलदान के ɮवारा है! 

    "परमेæवर कȧ सÛतानɉ कȧ मǑहमा कȧ èवतंğता" का मतलब Èया है? 
 
 
 
 
      यह काय[ परमेæवर कैसे करɅगɅ? इसका उ×तर हम इन वचनɉ मɅ देखते हɇ – 
 
1 तीमुͬथयुस 2:3, 4 “यह हमारे उƨारकता[ परमेæवर को अÍछा लगता, और भाता भी 
है। वह यह चाहता है, ͩक सब मनुçयɉ का उƨार हो; और वे स×य को भलȣ भांǓत 
पǑहचान लɅ”।  
  
           हा!ँ पूरȣ मानवजाǓत के ͧलए यहȣ परमेæवर कȧ योजना है!  

                   इसका मतलब Èया है? 

यहȣ वो उƨार है, जो परमेæवर पाप और म×ृयुदÖड से छुटकारा Ǒदलाने के ͧलए 
पूरȣ मानवजाǓत को देने वाले हɇ। 
 



Đूस का रहèय --भाग 2   पाठ – 3                                                      6 
 

तेरा वचन स×य है  तेरा वचन स×य है  तेरा वचन स×य है  
For more studies on other subjects Contact: Christ Kingdom E-mail: 

thekingdomgospel2874@gmail.com 
 
 

साधारणतय "सब मनुçयɉ का उƨार हो" इसका मतलब "èवग[ मɅ ले जाने से" लगाया 
जाता है।  
यǑद इस वचन का यह मतलब है, तो ये ǒबãकुल बेतुका लगेगा ͩक परमेæवर सभी 
मनुçयɉ को उनकȧ वत[मान नैǓतक अवèथा मɅ èवग[ ले जाना चाहते हɇ! 
 

            अवæय इस बात का दसूरा मतलब होगा।   
 
उƨार के ͪवषय मɅ जो साधारण समझ है उसके अनुसार --पहले कोई स×य को भलȣ 
भांǓत पहचान ले और उसके बाद "उसका उƨार" हो। लेͩकन  
1 तीमुͬथयुस 2:3, 4  
 
 
 
              
                  परमेæवर कȧ इÍछा यह है ͩक  

          पहले “सब मनुçयɉ का उƨार हो” (उÛहɅ बचाया जाए) 
 
                    इस बात का Èया मतलब है?  
            अभी के समय मɅ सब मनुçय म×ृयदुÖड कȧ अवèथा मɅ है!  
छुड़ौती के ɮवारा सभी मनुçयɉ का "जी उठना" होगा, जैसा ͩक इन वचनɉ मɅ ͧलखा है— 
 
Ĥेǐरतɉ 24:15 “और परमेæवर से आशा रखता हू ंजो वे आप भी रखते हɇ, ͩक धमȸ और 
अधमȸ दोनɉ का जी उठना होगा”। 
  
हा!ँ सभी मरे हुओ ंका पुनǽ×थान (जी उठना) एक बहु त बड़ी सÍचाई है। 
 
 
 
 

     वचन मɅ यह Đम उãटा है! ऐसा Èयɉ है? 

         पुनǽ×थान या जी उठने का Èया मतलब है? 



Đूस का रहèय --भाग 2   पाठ – 3                                                      7 
 

तेरा वचन स×य है  तेरा वचन स×य है  तेरा वचन स×य है  
For more studies on other subjects Contact: Christ Kingdom E-mail: 

thekingdomgospel2874@gmail.com 
 
 

                यह उपदेश बाईबल मɅ हȣ ͧसखाई जाती है, जो ͩक   
                 ͩकसी भी धाͧम[क पुèतक मɅ नहȣ ंपाई जाती है।  
 
हालाँͩक दसूरे धम[ जैसे ͩक ǑहÛद ूऔर बौƨ धम[ पुनज[Ûम के ɮवारा म×ृयु के बाद एक 

और जीवन के बारे मɅ बताते हɇ, िजसमे मनुçय ͩफर से गभ[ से पैदा होता है।  
 
मुिèलम और यहा ँतक ͩक ईसाईयɉ मɅ माना जाता है ͩक "èवग[" मɅ आि×मक जीवन 
ͧमलता है।  
          --बाईबल मɅ जो पुनǽ×थान कȧ ͧश¢ा है वह एकदम अलग है।   
 
पुनǽ×थान के बारे मɅ बाईबल यह बताती है ͩक ͩकस तरह परमेæवर अपनी परम सामथȸ 
Ǒदåय शिÈत का उपयोग करके मनुçय को ͩफर से उसी जीͪवत अवèथा मɅ वापस ले 
आएंगे िजसमे वो मरते समय थे।  
िजन लोगɉ का मरने के बाद अिèत×व हȣ ख×म हो गया था उÛहɅ परमेæवर ͩफर से एक 
नई देह देकर और उसी मानͧसक अवèथा मɅ जीͪवत कर दɅगɅ।  
जो जैसा मरा था, ǒबãकुल वैसा हȣ पǐरपूण[ देह पाकर जीͪवत हो जाएगा।  
मरा हुआ मनुçय ͩफर से जी उठेगा। वह वापस पǐरपूण[ मनुçय बनेगा जैसा आदम पाप 
करने से पहले था।  
 
 
 
              

      वƨृ लोग वƨृ अवèथा मɅ जी उठɅगɅ, जैसा ͩक वे मरते समय थे,  

और जवान लोग भी ǒबãकुल वैसे हȣ जी उठɅगɅ जैसे वे मरते समय थे। 

        यह एक अͪवæवसनीय चम×कार है! 
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यहा ँतक ͩक नवजात ͧशश ुऔर बÍचे भी ǒबãकुल वैसे हȣ जी उठɅगɅ जैसी अवèथा 

मɅ वे मरते समय थे।  
पुनǽ×थान शÞद कȧ उ×पǓत Ēीक भाषा के “ANASTASIS” शÞद से हु ई है (Strongs 
Greek # 386) और मतलब है "जीवन के ͧलए ͩफर से जी उठना" या "ͩफर से खड़ा 
होना"।  

अदभुत और चम×कारȣ तरȣके से इसीͧलये “पुनǽ×थान” का पूरा मतलब न केवल 
मरे हुओ ंका जी उठना है, ͩफर से जीवन पाने के ͧलए बिãक ये एक ĤͩĐया है िजसमे 
लोग उसी पǐरपूण[ अवèथा मɅ वापस आयɅगे िजसे आदम ने वाǑटका मɅ खो Ǒदया था।   
 

                                    हा!ँ पुनǽ×थान एक ĤͩĐया है  
             जो ͩक "मरे हुओ ंके जी उठने" से आरàभ होती है। 
 
 
 
 
 
अब सभी को मरे हुओ ंमɅ से जी उठना है और इसके बारे मɅ Ĥभ ुयीश ुमसीह ने भी इन 
वचनɉ मɅ èपçटता से बताया है –  

इसͧलए “पुनǽ×थान” का सहȣ मतलब यह है ͩक लोग न केवल अदभुत और 
चम×कारȣ तरȣके से मरे हुओ ंमɅ से जी उठɅ गे, बिãक उसके बाद धीरे-धीरे वापस उसी 
पǐरपूण[ अवèथा मɅ लौटɅगɅ िजसे एक बार आदम ने वाǑटका मɅ खो Ǒदया था।  
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यहू Ûना 5:28 “इस से अचàभा मत करो, Èयɉͩक वह समय आता है, ͩक िजतने कĦɉ मɅ 
हɇ, उसका शÞद सुनकर ǓनकलɅगे” 
 
     सचमुच मɅ यह एक आæचय[जनक और अͪवæवæनीय मामला है सब के ͧलए!  
       यह वह उस महान Ǒदन के बारे मɅ बताता है जब "मरे हु ए जी उठɅ गे"। 

               जैसे अभी वह समय है िजसमे "आदम मɅ सब मरते हɇ"   

उसी Ĥकार एक समय आनेवाला है िजसमे "मसीह मɅ सब जी उठɅगɅ" । 
           यह उपदेश केवल नए Ǔनयम मɅ हȣ नहȣ ंपढ़ाया जाता है!  

हम पुराने Ǔनयम मɅ भी इसके बारे मɅ पढ़ते हɇ! आइये एक वचन मɅ पढ़Ʌ –  
 
यशायाह 26:19 “तेरे मरे हु ए लोग जीͪवत हɉगे, मुदȶ उठ खड़े हɉगे। हे ͧम͠ी मɅ बसने 
वालो, जाग कर जयजयकार करो! Èयɉͩक तेरȣ ओस ÏयोǓत से उ×पÛन होती है, और 
पØृवी मुदɟ को लौटा देगी” 
 
        हा!ँ यह ͩकतना èपçट है! मरे हु ए लोग “ͧमटटȣ” मɅ से जीͪवत हɉगे।  

          इसके बारे मɅ हम ͩफर से इस वचन मɅ पढ़ते हɇ –  
दाǓनáयेल 12:2 “और जो भूͧम के नीचे सोए रहɅगे उन मɅ से बहु त से लोग जाग उठɅ गे” 
 
                       जी हा!ँ यह ͩकतना èपçट है!! 
 
 
 
 
      इसके बाद हम देखते हɇ ͩक परमेæवर कȧ इÍछा मɅ अगला कदम Èया है? 
                  इसके बारे मɅ हम इस वचन मɅ पढ़ते हɇ-- 
         1 तीमुͬथयुस 2:4 … “और वे स×य को भलȣ-भाँǓत पहचान लɅ” 
          परमेæवर के उƨार कȧ ĤͩĐया मɅ यहȣ दसूरा कदम है।  
पूरȣ मानवजाǓत पाप मɅ मरȣ है और वे वापस "जी उठेगी", ͩफर से जीवन पाने के ͧलए   

… उसी अवèथा मɅ (पापी अवèथा मɅ)  

 इस तरह परमेæवर सब मनुçयɉ को “बचाएंगे” या सबका उƨार करɅगɅ --
सभी मरे हुओ ंके पुनǽ×थान के ɮवारा!! 
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              तब यह जǾरȣ है ͩक उÛहɅ पाप से छुटकारा Ǒदलाया जाये!  
        यह कैसे सàभव है? इसके उ×तर के बारे मɅ हम इस वचन मɅ पढ़ते हɇ –  
 
यहू Ûना 17:17 “स×य के ɮवारा उÛहɅ पͪवğ कर: तेरा वचन स×य है” 
 
हा!ँ पाप कȧ अवèथा से और चǐरğ का "पͪवğीकरण" या "शुͪ ƨकरण" स×य के वचनɉ के 
ɮवारा ͩकया जायेगा। 
 
 
 
 
 
       उदहारण के ͧलए बुरȣ भाषा, èवाथ[, बईमानी, झूठ बोलना आǑद।  
लेͩकन सारे मरे हुओ ंके जी उठने के बाद उन सभी को “स×य कȧ पहचान” कराने के 
ͧलए स×य पूरȣ दǓुनया मɅ फैला होना चाǑहए।  
 

                      ये कैसे पूरा होगा? 
 
                  इसका उ×तर हम इस वचन मɅ देखते हɇ –- 
 
हबÈकूक 2:14 “Èयɉͩक पØृवी यहोवा कȧ मǑहमा के £ान से ऐसी भर जाएगी जैसे समġु 
जल से भर जाता है” 

परमेæवर के वचनɉ का £ान और सÍचाई पाप के मागɟ से शुͪ ƨकरण करने के 
काम मɅ आता है … स×य के वचनɉ के ĤǓत आ£ाकारȣ रहने से पाप मागɟ से 
छुटकारा ͧमल सकता है।  
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हा!ँ पूरȣ दǓुनया यहोवा के वचनɉ के £ान से भर जायेगी! याǓन बाईबल के £ान से भर 
जायेगी!  
 
हम ͩफर से इसी मामले को दसूरे वचन मɅ भी देखते हɇ –- 
यशायाह 11:19 “मेरे सारे पͪवğ पव[त पर न तो कोई द:ुख देगा और न हाǓन करेगा; 
Èयɉͩक पØृवी यहोवा के £ान से ऐसी भर जाएगी जैसा जल समुġ मɅ भरा रहता है” 
 
                 आप पुछ सकते हɇ ͩक ऐसा कैसे होगा?  
            इसके साधन आज के समय मɅ हमारȣ आखँɉ के सामने हɇ।  
 

                                           Èया आपने देखा है? 
आज के समय मɅ जानकारȣ और £ान तेजी से हर घर मɅ पहु ँच जाता है -- रेͫडयो, टȣवी, 
इÛटरनेट, वीसीडी, डीवीडी, सीडी आǑद के ɮवारा।  

                                ͩकताबɉ कȧ जगह ǐरकॉͫडɍÊस ने ले लȣ है।  
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यह टेÈनोलॉजी केवल ͪपछले 70 - 80 सालɉ से है, जो ͩक यह दशा[ता है ͩक हम उस 
धÛय समय के ͩकतने Ǔनकट हɇ। 
सचमुच मɅ यह वचन कैसे पूरा होगा इस बड़े और ͪवͪवध दǓुनया मɅ यह èपçट होता जा 
रहा है Ǒदन ĤǓतǑदन हमारȣ आखँɉ के सामने!  
मानो एक Ǒदन कोई कमरे से बहार आकर देखे कȧ कैमरा, लाइट, जनरेटर, कुͧस[या ंआǑद 
सब बहार रखɅ हɇ लेͩकन लोग नहȣं हɇ!!  
 
                               कोई Èया सोचेगा?  
 
अहा! हा!ँ यहȣ सोचेगा ͩक यहाँ पर ͩकसी ͩफãम कȧ शǑूटगं जãद हȣ होने वालȣ है! 
उन सब वèतुओ ंके उपिèथत रहने का Ǻæय देखकर यहȣ Ǔनçकष[ Ǔनकाला जा सकता है।  
 

ǒबãकुल वैसा हȣ Ǻæय आज हमारे सामने है जहाँ आæचय[जनक टेÈनोलॉजी है जो 
ͩक ͩकसी भी समाचार को तुरÛत दरू तक एक जगह से दसूरȣ जगह कम समय मɅ फैला 
सकती है!  
हा!ँ वह समय नज़दȣक है जब – 
ये वचन पूरा होगा ͩक –“पØृवी यहोवा के £ान से ऐसी भर जाएगी जैसे समुġ जल से भर 
जाता है” 
 
            उस मǑहमामय समय के बारे मɅ इन वचनɉ मɅ ͧलखा है – 
  
Ǔयम[याह 31:34 और तब उÛहɅ ͩफर एक दसूरे से यह न कहना पड़ेगा ͩक यहोवा को 
जानो, Èयɉͩक, यहोवा कȧ यह वाणी है ͩक छोटे से ले कर बड़े तक, सब के सब मेरा 
£ान रखɅगे; Èयɉͩक मɇ उनका अधम[ ¢मा कǾंगा, और उनका पाप ͩफर èमरण न 
कǾंगा।  
 
 
 
 
 

हा!ँ इस Ĥकार से ऐसा होगा ͩक सब सÍचाई के £ान को पाएंगे और इस तरह से 
उÛहɅ उनके पापɉ से पͪवğ (शƨु) बनने का अवसर ͧमलेगा।  
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                  लेͩकन कोई ये पूछ सकता है ͩक – 
       “जीͪवत और मरे हु ए दोनɉ लोगɉ के रहने के ͧलए जगह कहा ँहै”?  
                        यह एक अÍछा सवाल है!  
         आइये हम अदन कȧ वाǑटका मɅ जो आ£ा परमेæवर ने दȣ थी उसे देखɅ – 
 
उ×पǓत 1:28 “और परमेæवर ने उन को आशीष दȣ: और उन से कहा, फूलो-फलो, और 
पØृवी मɅ भर जाओ…” 
 
    इस वचन से यह èपçट है ͩक परमेæवर ने “पØृवी को भरने" कȧ आ£ा दȣ है।  
    पØृवी मɅ िजतने लोग आ सकते हɇ, उससे अͬधक भरने कȧ आ£ा नहȣ ंदȣ है।  

एक ͧसनेमा ͬथएटर का माͧलक भी जानता है ͩक उसके पास ͩकतनी जगह है 
और उसी Ǒहसाब से Ǒटकट बेचता है।  
जगह भरने पर हाउस-फुल का बोड[ लगा देता है। तो ͩफर Èया परमसामथȸ परमेæवर ये 
नहȣ ंजानते ͩक उÛहɅ कब जÛम कȧ ĤͩĐया को बÛद करना है ताͩक पØृवी मɅ िजतने 
लोग समा सकते हɇ उससे अͬधक लोग न जÛमɅ?  
 
 
 
 
 
जब एक कमजोर और अपǐरपूण[ मनुçय के साथ ऐसा है, तो ͩफर पͪवğ और परमसामथȸ 
परमेæवर के साथ कैसा होगा?  
इसके अलावा जब कोई आदम के पǐरवार कȧ जनसंÉया कȧ गड़ना करता है, तो ये पाता 
है ͩक – 
 
 
             
 

                  1840 मɅ दǓुनया कȧ जनसंÉया 1 ǒबͧलयन थी ।  

इसी तरह एक पेĚोल पàप मɅ जो कम[चारȣ होता है वह भी गाड़ी कȧ टंकȧ को 
“पेĚोल से भरता” है, उसे बहाता नहȣ ंहै। 
 

   पूरȣ दǓुनया कȧ जनसंÉया 6 ǒबͧलयन थी (1999 मɅ) । 
    वत[मान (2014 मɅ) कȧ जनसंÉया 7 ǒबͧलयन है । 
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            इसके पहले जनसंÉया कभी भी 1 ǒबͧलयन तक नहȣं पहु ंची थी।  
हम लगभग एक अनुमान लगा सकते हɇ ͩक आदम के वंश कȧ पूरȣ जनसंÉया अभी तक 

 25-30 ǒबͧलयन तक रहȣ होगी।  
यǑद हम इस जनसंÉया को दोगुना भी कर दɅ और केवल भारत मɅ िजतना ¢ेğ है, 
उससे गड़ना करɅ तो यह पायɅगɅ ͩक केवल भारत मɅ हȣ इतनी जगह है ͩक सारे 
लोग समा जाएँ। 

भारत का कुल ¢ेğफल लगभग 24,00,000 sq.km है ।   

            1 sq.km = 10,00,000 sq.mts (1000 x 1000) 
              1 sq.mt = 9 ft square or 3 feet x 3 feet 

भारत का ¢ेğफल sq.km है –24,00,000 x 10,00,000 = 2,400,000,000,000 
sq mts or 2.4 ǑĚͧलयन sq.mts  
तो आइये हम ये गड़ना करɅ ͩक Ĥ×येक åयिÈत को ͩकतनी जगह ͧमलेगी?  
  2,400,000,000,000/60,000,000,000 =  
 
 
 
 

                   40 sq.mtrs ĤǓत åयिÈत  
                             या 
           8mts (24 ft) x 5 mts (15 ft)   ĤǓत åयिÈत 
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यह गड़ना तो केवल भारत के ¢ेğफल के आधार पर कȧ गई है लेͩकन इन सब लोगɉ के 
रहने के ͧलए तो पूरȣ दǓुनया है और Ǔनæचय हȣ परमेæवर ने बहु त अÍछे से पूरȣ दǓुनया 
को भरने कȧ योजना बनाई है!!  
हम पूरȣ पØृवी का एक खुबसूरत ĤाकृǓतक Ǻæय देखते हɇ। िजसमे पहाड़ है, मैदान है, 
झील है और जंगल आǑद हɇ। परमेæवर ने इतनी सुÛदर पØृवी को भरने के ͧलए बनाया 
है!!  
 
 
 
 
 आइये अब हम एक वचन पर Úयान करɅ िजसे Ïयादातर गलत समझा जाता है-- 
 
यूहÛना 5:29 “… और िजÛहɉने बुराई कȧ है वे दंड के पुनǽ×थान के ͧलये जी उठɅ गे” 
 
Èया दǓुनया मɅ िजÛहɉने बुराई कȧ है उनका पुनǽ×थान केवल दÖड पाने के ͧलए होगा? 
 

Èया Ĥभ ुयीश ुकȧ म×ृयु इस बेचारȣ दǓुनया के ͧलए कोई आशा नहȣं लाती? 
           Èया यह सच है? आइये इसका उ×तर हम एक वचन मɅ पढ़Ʌ -- 
 
यूहÛना 3:17 “परमेæवर ने अपने पुğ को जगत मɅ इसͧलये नहȣ ंभेजा, ͩक जगत पर दंड 
कȧ आ£ा दे परÛतु इसͧलये ͩक जगत उसके ɮवारा उƨार पाए” 
 
                      देखा! इस वचन मɅ ͩकतना èपçट है! 
जी हाँ! पूरȣ दǓुनया तो पहले से हȣ म×ृयु दÖड मɅ है और परमेæवर ने अपने पुğ को 
जगत के उƨार के ͧलए भेजा है, न ͩक इसͧलए ͩक पहले से हȣ दिÖडत दǓुनया को दÖड 
ͧमले!! 
जो दÖड दǓुनया पर पहले से हȣ है वो है म×ृयु का दÖड और इससे जुड़े सारे दःुख और 
कçट।  

सचमुच मɅ सभी मरे हुओ ंका जी उठना सàभव है और इसके ͧलए 
परमेæवर ने बहु त अÍछȤ तरह से योजना बनाई है!  
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इस बात को समझने के बाद हम ͩफर से यहू Ûना 5:29 वचन को देखते हɇ और ये 
महसूस करते हɇ ͩक अंĒेजी के िजस शÞद का ǑहÛदȣ अनुवाद "दÖड" ͩकया गया है, वो 
शÞद Ēीक भाषा के KRISIS शÞद से ͧलया गया है िजसका मतलब अंĒेजी मɅ “crisis” 
है। इस शÞद का मतलब है --"एक Ûयाय का समय" या "आपातकालȣन"। 
 
उदाहरण: ͩकसी भी अèपताल मɅ जब कोई गàभीर केस आता है तो उसे “crisis” या 
"आपातकालȣन" िèथǓत  कहा जाता है Èयɉͩक वो जीवन या मौत कȧ अवèथा होती है।  
 

इसी Ĥकार मानवजाǓत कȧ दǓुनया भी, िजÛहोनɅ बुराई कȧ है, वो “Ûयाय” या 
आपातकालȣन “crisis” के ͧलए ͩफर से जी उठेगी।  

 
 
 
 
            और हम इस "Ûयाय के Ǒदन" के बारे मɅ इस वचन मɅ पढ़ते हɇ -- 
    
Ĥेǐरतɉ के काम 17:31 “Èयɉͩक उस ने एक Ǒदन ठहराया है, िजस मɅ वह उस मनुçय के 
ɮवारा धम[ से जगत का Ûयाय करेगा, िजसे उसने ठहराया है और उसे मरे हुओ ंमɅ से 
िजलाकर, यह बात सब पर Ĥामाͨणत कर दȣ है”  
 
                  हा!ँ Ûयाय के ͧलए एक Ǒदन ठहराया गया है  

      जी हाँ! वो दǓुनया के ͧलए Ûयाय का Ǒदन होगा। 
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         और Ĥभ ुयीश ुमसीह को जज /Ûयायी ǓनयुÈत ͩकया गया है।  
उÛहɉने अपनी इÍछा से पूरȣ दǓुनया के उƨार के ͧलए खुद को बͧलदान कर Ǒदया था!  

Èया Ûयाय का यह “Ǒदन” 24 घÖटɉ का है? आइये इसका उ×तर हम वचन मɅ 
देखɅ-- 
 
2 पतरस 3:8 “हे ͪĤयɉ, यह एक बात तुम से Ǔछपी न रहे, ͩक Ĥभ ुके यहां एक Ǒदन 
हजार वष[ के बराबर है, और हजार वष[ एक Ǒदन के बराबर हɇ” 
 
जी हाँ! Ĥभ ुयीश ुमसीह का एक Ǒदन 24 घÖटɉ का नहȣ ंहै बिãक 1000 साल का है! 
 
 
 
            (हम इस ͪवषय पर पढाई भͪवçय के पाठɉ मɅ करɅगे) 
 
          अब कोई यह पूछ सकता है ͩक ये "Ûयाय का Ǒदन" कैसा होगा?  
                     आइये हम कुछ वचनɉ मɅ देखɅ – 
 
दाǓनáयेल 12:2 “और जो भूͧम के नीचे सोए रहɅगे उन मɅ से बहु त से लोग जाग उठɅ गे, 
ͩकतने तो सदा के जीवन के ͧलये, और ͩकतने अपनी नामधराई और सदा तक अ×यÛत 
Ǔघनौने ठहरने के ͧलये” 
 

                    इस वचन का Èया मतलब है?  
सबसे पहले तो इस वचन मɅ "सदा तक" शÞद का अनुवाद गलत हुआ है। इĦानी भाषा मɅ 
इसका शÞद “ओलम” है िजसका मतलब होता है "एक युग तक"।  
यह शÞद समय के एक दौर कȧ तरफ इशारा करता है और जǾरȣ नहȣं है ͩक वो अवͬध 
सदा तक रहे!   
इस वचन मɅ "Ǔघनौना" शÞद सभी तरह से घोटालɉ, ħçटाचार, धोखाधड़ी आǑद कȧ और 
इशारा करता है िजसे लोगɉ ने गुÜत Ǿप मɅ ǒबना ͩकसी कȧ जानकारȣ के ͩकया है। ये 
सारȣ बातɉ का खुलासा उस समय (Ûयाय के Ǒदन) मɅ सब के सामने हो जायेगा।  

           इसͧलए, "Ûयाय का Ǒदन" = 1000 साल 
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            इसके बारे मɅ हम èपçट Ǿप से इन वचनɉ मɅ पढ़ते हɇ – 
 
लूका 12:2, 3 “कुछ ढपा नहȣ,ं जो खोला न जाएगा; और न कुछ Ǔछपा है, जो जाना न 
जाएगा। इसͧलये जो कुछ तुम ने अÛधेरे मɅ कहा है, वह उजाले मɅ सुना जाएगा: और जो 
तुम ने कोǑठरयɉ मɅ कानɉ कान कहा है, वह कोठɉ पर Ĥचार ͩकया जाएगा” 
 
सभोपदेशक 12:14 “Èयɉͩक परमेशव्र सब कामɉ और सब गुÜत बातɉ का, चाहे वे भलȣ 
हɉ या बुरȣ, Ûयाय करेगा” 
 
 
 
 
कãपना करɅ सारे घोटालɉ कȧ जो लोगɉ मɅ, पǐरवारɉ मɅ और देशɉ मɅ हु ए है िजनका 
खुलासा उस Ǒदन होगा!! 
 

          आइये अब हम Ĥभ ुयीश ुकȧ छुड़ौती का अगला Ǻæय देखɅ – 
  
गलाǓतयɉ 4:4 “परÛतु जब समय पूरा हुआ, तो परमेæवर ने अपने पुğ को भेजा, जो èğी 
से जÛमा, और åयवèथा के आधीन उ×पÛन हुआ” 
  
जी हाँ! Ĥभ ुयीश ुका जÛम एक यहू दȣ कȧ तरह हुआ और वे åयवèथा के आधीन जÛमे 
थे!  
सारे यहू Ǒदयɉ मɅ केवल Ĥभ ुयीश ुहȣ थे िजÛहोनɅ पूरȣ तरह से åयवèथा का पालन ͩकया 
था – 
         …और इस Ĥकार से उसके इनाम को ĤाÜत ͩकया था!! 
      हम åयवèथा के पालन करने के इनाम के बारे मɅ इस वचन मɅ पढ़ते हɇ –  
 

लैåयåयवèथा 18:5 “इसͧलये तुम मेरे Ǔनयमɉ और मेरȣ ͪवͬधयɉ को ǓनरÛतर 
मानना; जो मनुçय उन को माने वह उनके कारण जीͪवत रहेगा। मɇ यहोवा हू” 

     सचमुच! वह "Ûयाय का Ǒदन" कैसा अदभुत Ǒदन होगा! 
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 गलाǓतयɉ 3:12 “पर åयवèथा का ͪवæवास से कुछ सàबÛध नहȣं; पर जो उन को 
मानेगा, वह उन के कारण जीͪवत रहेगा” 

 
 
जी हाँ! Ĥभ ुयीश ुमसीह ने अनÛतकाल तक मनुçय के Ǿप मɅ जीͪवत रहने का अͬधकार 
पाया था!  
तब ͩफर Ĥभ ुयीश ुने Èया ͩकया? इसका उ×तर हम इस वचन मɅ पढ़ते हɇ – 
 
यूहÛना 6:51 “जीवन कȧ रोटȣ जो èवग[ से उतरȣ मɇ हू ं। यǑद कोई इस रोटȣ मɅ से खाए, 
तो सव[दा जीͪवत रहेगा और जो रोटȣ मɇ जगत के जीवन के ͧलये दूंगा, वह मेरा मांस है” 
 
         जी हाँ! उÛहɉने उस (मानवीय या “मांस”) जीवन के हक़ को  

          "जगत के जीवन के ͧलए" बͧलदान कर Ǒदया।  
इसͧलए हम एक वचन मɅ Ĥभ ुयीश ुकȧ छुड़ौती कȧ åयवèथा के बारे मɅ यह ͪववरण 
देखते हɇ – 
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1 तीमुͬथयुस 2:5, 6 “Èयɉͩक परमेæवर एक हȣ है: और परमेæवर और मनुçयɉ के बीच 
मɅ भी एक हȣ ǒबचवई है, अथा[त मसीह यीश ुजो मनुçय है। िजस ने अपने आप को सब 
के छुटकारे के दाम मɅ दे Ǒदया; ताͩक उस कȧ गवाहȣ ठȤक समयɉ पर दȣ जाए” 
 
जी हाँ! Ĥभ ुयीश ुने अपने जीने के हक़ को èवगȸय आि×मक Ĥाणी कȧ तरह नहȣ ं
बͧलदान ͩकया बिãक एक मनुçय कȧ तरह… याǓन मसीह यीश ुजो मनुçय है वो हमारे 
ͧलए बͧलदान हुआ! 
ये कुछ इस तरह से है ͩक कोई दो घरɉ का माͧलक हो, एक लÛदन मɅ और एक Ûयूयॉक[ 
मɅ!  
और एक बार वो माͧलक अपने एक घर को दे दे या बेच दे तो उसे वापस नहȣ ंपा 
सकता। ऐसा, हȣ Ĥभ ुयीश ुके साथ भी था! 
 
उनके पास èवगȸय जीवन का हक़ था और मानवीय या धरती पर मनुçय के Ǿप मɅ जीने 
का हक़ था।  
और उÛहɉने अपने धरती पर मनुçय के Ǿप मɅ जीने के हक़ को बͧलदान कर Ǒदया 
था…इसे ͩफर से कभी भी वापस न लेने के ͧलए! 
 

अब से Ĥभ ुयीश ुएक मनुçय नहȣ ंहै बिãक एक "आि×मक Ĥाणी" है या èवगȸय 
Ĥाणी है जैसा ͩक Ĥेǐरत पतरस ने èपçट Ǿप से एक वचन मɅ बताया है -- 
 
1 पतरस 3:18 “इसͧलये ͩक मसीह ने भी, अथा[त अधͧमयɟ के ͧलये धमȸ ने पापɉ के 
कारण एक बार दखु उठाया, ताͩक हमɅ परमेæवर के पास पहु ंचाए: वह शरȣर के भाव से 
तो घात ͩकया गया, पर आ×मा के भाव से िजलाया गया” 
 
जी हाँ! इस Ĥकार से अब Ĥभ ुयीश ुआि×मक देह मɅ हɇ Èयɉͩक उÛहɉने अपना पǐरपूण[ 
मनुçय के जीवन को और जीने के हक़ को आदम के ͧलए छुड़ौती के दाम मɅ बͧलदान 
कर Ǒदया।  
  
2 कुǐरिÛथयɉ 5:16 “सो अब से हम ͩकसी को शरȣर के अनुसार न समझɅगे, और यǑद 
हम ने मसीह को भी शरȣर के अनुसार जाना था, तौभी अब से उस को ऐसा नहȣं जानɅगे” 
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इसͧलए Ĥभ ुयीश ुमसीह भी पÈका करते हɇ ͩक ͩफर संसार उÛहɅ न देखेगा, Èयɉͩक अब 
वो शरȣर मɅ है हȣ नहȣ!ं 
       इसके बारे मɅ हम èपçट Ǿप से ͩफर से एक वचन मɅ पढ़ते हɇ – 
 
यूहÛना 14:19 “और थोड़ी देर रह गई है ͩक ͩफर संसार मुझे न देखेगा…” 

            जी हा!ँ! हɇ ना ǒबãकुल èपçट!? 

अÛत मɅ हम हमारे Ĥभ ुयीश ुऔर उनकȧ छुड़ौती से जुड़े अगले मामले को देखते 
हɇ – 
 
यशायाह 53:10 “…तब वह अपना वंश देखने पाएगा, वह बहु त Ǒदन जीͪवत रहेगा…” 
 
इसका Èया मतलब है? ये वचन यीश ुमसीह के बÍचɉ या वंश के बारे मɅ बता रहा है! 
हा!ँ यीश ुचाहते तो शादȣ कर सकते थे!! वचन के आधार पर यह गलत नहȣं है और न 
हȣ पाप है जैसा ͩक हम  
 
इĦाǓनयɉ 13:4 “ͪववाह सब मɅ आदर कȧ बात समझी जाए, और ǒबछौना Ǔनçकलंक रहे; 
Èयɉͩक परमेæवर åयͧभचाǐरयɉ, और परèğीगाͧमयɉ का Ûयाय करेगा” 
 
वचन मɅ पढ़ते हɇ। 
 
हाल मɅ एक ͩफÈशन नावेल भी ͧलखी गई थी िजसको बड़े èतर पर छापा गया था। 
ये नोवेल का दावा है ͩक यीश ुने मैरȣ मगदलȣनी से शादȣ कȧ थी। इस ͩकताब का नाम 
है  

                                      “THE DA VINCI CODE”  

                            Èया यह सच है? 
          अÍछा! यीश ुमसीह शादȣ कर सकते थे! वो गलत नहȣं होता!  

    लेͩकन यहा ँपर एक मह×वपूण[ बात है िजसपर हमɅ Úयान करना चाǑहए!  
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(जीवन और èवाभाव ͪपता से आता है, माता से नहȣ,ं आप डॉÈटर से पूछ सकते हɇ।)  
लेͩकन यीश ुने शादȣ नहȣ ंकरने का Ǔनण[य ͧलया, बिãक उÛहɉने आदम के वंश को 
अपना "वंश" के Ǿप मɅ अपना ͧलया और वे पूरȣ मानवजाǓत के ͧलए "अनÛतकाल के 
ͪपता" बन जाएंगे, पुनǽ×थान के समय मɅ।   
 
यशायाह 9:6 “Èयɉͩक हमारे ͧलये एक बालक उ×पÛन हुआ, हमɅ एक पुğ Ǒदया गया है; 
और Ĥभुता उसके कांधे पर होगी, और उसका नाम अदभुत युिÈत करने वाला, पराĐमी 
परमेæवर, अनÛतकाल का ͪपता, और शािÛत का राजकुमार रखा जाएगा” 
 
इसͧलए हम Ǔनचे के वचनɉ मɅ यह पढ़ते हɇ -- 
यशायाह 53:10 “…तब वह अपना वंश देखने पाएगा…” 
 
 
 
 जãद हȣ पूरȣ पØृवी उनकȧ मǑहमा से भर जायेगी, जैसा कȧ हम इस वचन मɅ पढ़ते हɇ – 
 
ͩफͧलिÜपयɉ 2:10,11 “ͩक जो èवग[ मɅ और पØृवी पर और जो पØृवी के नीचे है; वे सब 
यीश ुके नाम पर घुटना टेकɅ । और परमेæवर ͪपता कȧ मǑहमा के ͧलये हर एक जीभ 
अंगीकार कर ले ͩक यीश ुमसीह हȣ Ĥभ ुहै” 
 
जी हाँ! मरे हुओ ंके पुनǽ×थान के ɮवारा उͬचत समय मɅ सब को ͩफर से जीͪवत ͩकया 
जायेगा और ये महान सÍचाई सबको बताई जाएगी और ͩफर सब के सब Ĥभ ुयीश ुकȧ 
èतुǓत करɅगे; उनके महान Ĥेम और बͧलदान के ͧलए और हर कोई उनके पͪवğ नाम कȧ 
अराधना करेगा!   
                              ----आमीन--- 

यǑद उÛहɉने शादȣ कर लȣ होती तो एक पǐरपूण[ मानवजाǓत कȧ शǽुआत हो 
जाती! 

       सचमुच मɅ …ͩकतने अदभुत उƨारकता[ हɇ! 
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